
Intervenir précocement en 
stimulation globale du langage 
dans une approche de 
sécurisation culturelle
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Le programme Mots d’enfants et ce projet de sécurisation culturelle sont issus d’une
collaboration entre :
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Reconnaissance territoriale

API-Enfance reconnaît que son siège social, dans la Ville de
Québec, est situé sur les territoires ancestraux du peuple Wendat,
du peuple Innu, et du peuple Abénakis.

Dans le respect des liens tissés avec le passé, le présent et
l'avenir, nous reconnaissons les relations actuelles que nous
entretenons avec les Autochtones avec qui nous avons le
privilège de poursuivre notre mission de prévenir et réduire les
difficultés développementales des enfants. Nous déployons tous
nos efforts pour établir des partenariats respectueux avec toutes
les nations de la province, tout en nous engageant dans la voie
d’une guérison collective et d’une véritable réconciliation, tout en
honorant ensemble ces magnifiques terres.

Cette reconnaissance territoriale a été rédigée en collaboration
avec le Centre d'amitié autochtone de Québec, et nous exprimons
notre profonde gratitude envers leur générosité et leur
collaboration.
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https://caaq.net/


PLAN 
DE LA 

RENCONTRE

Ordre du jour

● Mots d’enfants 

● Gouvernance 

● Principales adaptations

● Survol des ateliers

● Projets expérimentaux

● Témoignages

● Évaluation d’implantation 
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Mots d’enfants
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Kendrick
3 ans
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2. OOAQ (2020), https://www.ooaq.qc.ca/decouvrir/actualites/ooaq-souligne-mois-
sensibilisation-troubles-apprentissage/
C. Fiset (2014). Troubles du langage et de la parole chez l’enfant : Parlons-en. 

Université Laval, novembre.

80 % 
des difficultés 

d’apprentissage sont 
liées aux problèmes

de langage 2
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Accessibilité

Équité

Rétention
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Plus
d’enfants

Plus
rapidement

Qualité des
services

Intervention en
télésanté

Formation du
personnel
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Visionnez notre vidéo d'introduction

https://vimeo.com/745803212?share=copy

https://vimeo.com/745803212?share=copy


✔ 3 à 7 ateliers parents-enfants
    + soutien d’un éducateur

✔ Capsules vidéo en orthophonie

✔ Stratégies de stimulation
du langage

✔ Activités pratiques, défis

✔ Rétroactions positives, 
vidéorétroaction possible

✔ Fiches aide-mémoire
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Ortho
5 enfants

Ortho 5 éducateurs
25 enfants

Effet multiplicateur des éducateurs
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Phase 1 
Mots d’enfants : Santé

pour le réseau de la santé et 
des services sociaux
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Centre intégré universitaire de santé et de 
services sociaux de la Capitale-Nationale 



Formations développées *
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* Le programme est aussi disponible en anglais.



Modalités 
d’intervention

En individuel
Clientèle sélective

En groupe
Clientèle universelle

Apprentissage autonome
Clientèle mobilisée et 

motivée

Ateliers parents-enfants 
Clientèle sélective et 

universelle
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Phase 2 
Mots d’enfants : Éducation

pour le réseau de l’éducation
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Centre intégré universitaire de santé et de 
services sociaux de la Capitale-Nationale 

Centre de services scolaire 
de la Capitale



Formations développées *
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* Le programme est aussi disponible en anglais.



Phase 3 
Mots d’enfants : Éducation 

Mots d’enfants : Santé
adaptés pour les clientèles autochtones
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- Ministère de la Santé et des Services 

sociaux

- Ministère de la Famille

- CIUSSS de la Capitale-Nationale

- CISSS de la Côte-Nord

- CSS du Fer

Centre intégré universitaire de santé et de 
services sociaux de la Capitale-Nationale 



Gouvernance
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● CPE Nuitsheuakan

● CPE Metuetau

● CPE Nutshimit

● Centre MAMUK 

● Centre d’amitié autochtone de Québec

● Centre d’amitié autochtone de Sept-Îles 

● Centre de santé de Pessamit 

● Institut Tshakapesh

● Centre de services scolaire du Fer

● CISSS de la Côte-Nord 

● CIUSSS de la Capitale-Nationale 

● API-Enfance 

● Institut national de la recherche scientifique 

● Ministère de la Famille 

● Ministère de la Santé et des Services sociaux

Nos partenaires



Principales
adaptations
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Principales adaptations

• Adaptation des 
formations initiales avec 
les ajouts de sécurisation 
culturelle

• Animation de formations 
initiales spécifiques à 
chaque milieu 
d’expérimentation
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• Traduction complète en anglais

Principales adaptations 
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• Conseils de sécurisation culturelle dans le guide de l’intervenant

Principales adaptations



• Nouvelle modalité d'intervention  
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Ateliers parents-enfants 
    Clientèle sélective et     

universelle

Principales adaptations



• Nouvel atelier Langues et cultures autochtones

o 3 nouvelles vidéos de formation

o 3 nouvelles fiches activité 

o Document pour les allochtones
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Principales adaptations

https://api-enfance.ca/langues-et-cultures-autochtones/


• Adaptations dans les ateliers

o 7 nouvelles vidéos de formation

o Contenu supplémentaire

o Adaptation visuelle 
des fiches activité
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Principales adaptations



• Traduction partielle en innu-aimun

o Boutons de lecture orale

o Enregistrement audio des réponses 
aux pistes de réflexion
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o Adaptation visuelle et traduction 
des fiches aide-mémoire

o Doublage des nouvelles vidéos 

Principales adaptations



Survol des ateliers
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Rendez-vous sur

www.api-enfance.ca
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http://www.api-enfance.ca/


Hyperliens pour visionner 
notre vidéo :

- en français
- en innu-aimun 
   (version bilingue innu et français)

Cet atelier sur les langues 
et cultures autochtones est 
accessible ici.

31

https://vimeo.com/915892899
https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fvimeo.com%2F991521859&data=05%7C02%7Cmarie.vezina.ciussscn%40ssss.gouv.qc.ca%7C827f621599104f0edc6d08dce7c72400%7C06e1fe285f8b4075bf6cae24be1a7992%7C0%7C0%7C638640089748422766%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=ds16EH9fVluO%2F8q44tg6E0LBoCcMNVfkfkceUlxA4ek%3D&reserved=0
https://api-enfance.ca/langues-et-cultures-autochtones/
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Projets
expérimentaux
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10 nouvelles vidéos en français

Traduction du programme 
en innu-aimun de l’ouest et anglais

Garderie Auassiss
à Québec

CPE Nuitsheuakan
à Pessamit

CIUSSS de la 
Capitale-Nationale

CISSS de la 
Côte-Nord

Centre de santé 
de Pessamit

Milieu urbain Milieu éloigné

Centre MAMUK 
à Québec

Phase 1 – Printemps 2024
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Deux parcours de formation adaptés : 
Début du langage et 2-3 Go!



Phase 2 – Automne 2024

Traduction des nouvelles vidéos
en innu-aimun de l’ouest et en anglais

Traduction partielle du programme 
en innu-aimun du centre (en cours)

CISSS de la 
Côte-Nord 

(Baie-Comeau)

Centre de santé 
de Pessamit

Milieu urbain Milieu éloigné 1

CAA  
de Sept-Îles

Milieu éloigné 2

CPE Metuetau
& Nutshimit

à Uashat
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CSS du Fer 
à Sept-Îles

CISSS de la 
Côte-Nord 
(Sept-Îles)

Six parcours de formation adaptés
(en cours)

Garderie Auassiss
à Québec

CIUSSS de la 
Capitale-Nationale

Centre MAMUK 
à Québec



Témoignages
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Évaluation
d’implantation
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MIKWETC !    TSHINASHKUMITIN !    THANK YOU !    TIAWENHK !

Présentatrice :

Marie Vézina, M. Sc., Coordonnatrice professionnelle & Orthophoniste 
CIUSSS de la Capitale-Nationale
marie.vezina.ciussscn@ssss.gouv.qc.ca
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